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Abstract 

Any real attempt to convert the "infidels", as Llull said in che Vita coaetanea, had to abandon 

traditional methods of attacking the opponent's beliefs on the basis of citations of authori-

ties, a tactic which only brought forth indignant defenses or endless discussions conceming the 

interpretations of those authorities. It was a question of talking not about books but about beliefs, 

and above all to be disposed to demónstrate the truth of the Christian faich. And if this could not 

be done by traditional methods, one had to find others. The mine that Ramón Llull discovered 

to face this múltiple challenge was the Art , a mine that not only permitted him to demónstrate 

the arricies of the Christian faith, but also to explain other fields of knowledge and to formúlate a 

method of contemplation, with no división between ciencia and amancia. 

Si la famosa A r t de R a m ó n L l u l l h a deixat de ser considerada una m e n a 

d'aberració e n la trajectória d 'una figura a l trament admirable c o m a místic i 

forjador de la Uengua l i terar ia catalana, encara román c o m u n eos estrany dins 

d'una prodúcelo extraordináriament r i ca sobre tots els temes religiosos i científics 

del seu temps. H e m fet progressos enormes en els darrers c i n q u a n t a anys per situar 

el seu pensament dins del panorama del seu temps, marcant s imil i tuds , der ivacions 

i discrepáncies. Pero encara h i h a una tendencia d'evitar parlar d'aquest aparat 

incomode de figures geométriques amb el seu concomitant discurs semialgebraic 

que decora textos del beat, perqué sembla que no té res a veure amb e l cont ingut 

doctrinal, teológic o filosófic. Pero per a L l u l l era e l centre de tota l a seva empresa, 

així que no tractar e l tema de ixa la impressió que és mes av ia t u n afegit a l costat 

d'un pensament d 'una solidesa i consistencia j a reconegudes, u n reconeixement que 

la naturalesa peculiar de l ' A r t podría enterbolir. 

Aquí voldria fer e l contrar i : intentar expl icar aquesta naturalesa peculiar, i 

suggerir que tenia u n origen rac ional c o m a solució a u n repte que ningú h a v i a afron-
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tat, e l repte de dialogar i d ' intentar persuadir «l 'altre». Peí camf tractaré de donar 

una breu explicació del func ionament de l ' A r t . A i x ó sona c o m una amenaza, pero 

procuraré fer-ho de manera que no fac i m a l . 

A r r a n de la seva conversió des d 'una v i d a m u n d a n a i dissoluta fins a u n a al tra 

al servei de C r i s t , R a m ó n L l u l l v a concebre tres maneres de realitzar aquest servei : 1) 

«convert int a l seu cuite i servei els sarraíns que, peí seu gran nombre, rodejaven els 

cristians pertot arreu»; 2 ) «al mate ix temps h a v i a de fer u n Uibre, el mi l lor del món, 

contra els errors deis infidels», i 3 ) sol-licitar a l papa, a reis i a princeps la fundació 

de monestirs que fessin d'escoles de Uengües deis «sarráins i altres infidels» per ta l de 

formar missioners. Q u a n expl ica aqüestes decisions a la Vida coetania,^ queda astorat 

davant els problemes que v e i a en les dues primeres. D a v a n t la pr imera, la conversió 

deis infidels, «comprengué que no tenia prou coneixements per a u n a empresa t a n 

gran, puix que només h a v i a aprés u n poc — e n realitat u n m í n i m — de gramática» 

(que a l 'época v o l i a dir Uatí);^ de la segona, de fer el mi l lor Uibre del món, es v a quei-

xar que «no ve ia n i la forma n i l a manera de fer ta l Uibre». ' N o cree que s'hagi remar

car una disjunció curiosa i , per a m i , s ignif icativa entre aqüestes dues objeccions: e n 

la primera es queixa de no teñir la preparació lingüística i académica per emprendre 

una tasca missionera, i en la segona, en qué, tractant-se d 'un Uibre, sembla que pre

cisament necessitaria mes aquesta mena de formació, sitúa el problema en e l camp 

de la metodología. Les paraules que uti l i tza, «forma i manera» [forma i modus), mol t 

significatives, c o m veurem mes endavant, ' ' ens permeten una possible interpretació 

d'aquesta dificultat per fer «el mi l lor Uibre del m ó n » . 

Segur que és una qüestió que v a meditar repetidament durant e l seu Uarg pe-

ríode de preparació. I aquests pensaments metodológics es devien centrar en q u i n 

model h a v i a de seguir o, per comenfar , quins models h i h a v i a en el seu e n t o m . L a 

resposta és senzil la: eren tres, i tots eren de dominicans , dos deis quals possiblement 

foren esperonats per R a m ó n de Penyafort , que h a v i a estat general de l'orde anys 

enrere, i amb el qual L l u l l es v a entrevistar a Barce lona en tomar de la peregrinació 

1 . L a c i tarem pels parágrafs — e n aquest cas els §§ 5 - 7 — que h o m pot consultar e n l 'edició cr í t ica de l 

text original Uatí L l u l l ( 1 9 8 0 ) , la traducció ca ta lana a L l u l l ( 1989 : i , 14-15) o tots dos encarats a L l u l l ( 2 0 1 3 ) . 

2. Ib id . , § 7. VOxford English Diclionary e x p l i c a que a l 'Edat M i t j a n a l a paraula grammatica t en ia 

l 'acceptació mes ampl ia de 'saber, coneixements ' . So ta la paraula paramar d iuen : «In the M i d d l e A g e s , 

grammatica and its R o m a n c e forms chiefly meant the knowledge or study of L a t i n , and were henee often used 

as synonymous w i t h l e a m i n g i n general , the knowledge pecul iar to the l e a m e d class.» 

3 . Ib id . 

4. V i d . e l passatge que precedeix la nota 25 mes a v a l l . 
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a Santiago de ComposteMa poc després de la seva conversió . ' Aquests tres d o m i n i 

cans eren sant Tomás d ' A q u i n o , R a m ó n Mart í i P a u Cristiá, que v a disputar amb e l 

dirigent jueu Nahmánides davant Jaume I a Barce lona l 'any 1263, precisament el de 

la conversió de L l u l l . E r e n tres models formidables, pero e n els quals trobava que, per 

ben preparats i bríUants que fossin i per admirables que resultassin les seves formula-

cions polémiques, no atacaven els problemes fonamentals.* 

E l primer error — t r o b a v a L l u l l — era que v o l i e n basar els seus arguments e n 

autoritats, com si aixó els pogués donar automáticament la rao. Pero el resultat, si és 

que es podien posar d'acord en quines autoritats eren acceptables, era que inevitable-

ment s'enfangaven en discussions de c o m calía interpretar els textos e n qüestió, i en 

aquest punt les discrepáncies eren simplement irresolubles. L l u l l era ben conscíent del 

problema; en la Disputació de cinc savis d iu : «No curam tractar e n aquest tractat d'aucto-

ritats, com sia assó que autoritats pusca h o m espondre e n diverses maneres e aver d'eles 

diverses oppinions, per les quals se mult ipl iquen paraules e esdevé l 'entenimén en con-

fusió.»^ L a futilitat d'aquestes discussions hermenéutiques interminables és despatxada 

de manera mes lapidaria ais Proverbis de Ramón: «Disputar per autoritats no h a repós.»** 

Aquest problema oferia tres solucions. L a primera era affontar-lo directament, 

procurant invalidar l'autoritat deis textos de l'adversari, tr iant interpretacions uti l i t -

zables com a arma llancívola. L a segona consistía a acceptar el terreny hermenéutic i 

intentar esbrinar quina interpretació era la mes correcta. L a tercera solució era evitar 

citar autoritats i limitar-se a arguments purament racionáis. 

L a primera opció és la que v a prendre R a m ó n Martí, sobretot e n la Pu^o fidei, 

la seva obra mes coneguda i extensa (gairebé vuit-centes planes ampies en l'edició de 

Leipzig).' Basa tota la seva estrategia en el fet de citar i rebatre les autoritats judaiques, 

i, com Pau Cristiá en la disputació de Barcelona, no tan sois de l ' A n t i c Testament, 

sino també del Talmud. Intenta, amb una mena de completesa obsessiva, almenys e n 

la part central en qué discuteix el tema de si h a arribar o no el Messies, donar totes les 

citacions adients amb les seves interpretacions — c i t a la majoria de textos e n hebreu, 

per tal d'evitar acusacions d'errors de t raducc ió— i així embarcar-se e n u n programa 

utópic de voler tancar per sempre les portes hermenéutiques. '" Tot aixó e n u n estil 

5. Ibid. § 10. 

6. Tota aquesta qüestió deis models d' intents de conversió és u n resum de B o n n e r ( 1 9 8 9 ) . 

7. P e r a m a u ( 1 9 8 6 : 3 4 ) . 

8. L l u l l (1928: 271) . 

9. Bonner (1989: 175, n . 14 ) . 

10. Ibid. , n . 13. 
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sovint demagogic, no exempt d'odi anti jueu. A l proemi, per exemple, c i ta Séneca que 

diu «quan és qüestió de fer mal , no h i h a cap pesta mes eficag; que Tenemic interior 

(/aíTiiíiará)», que Martí comenta dient «cap enemic de la fe cristiana és mes " famil iar" 

n i mes ineludible per a nosaltres que e l jueu». Per aixó v o l que aquesta obra siguí «com 

una mena de punyal ipu^o) que tant els predicadors de la fe cristiana com els seus 

doctors podrien teñir a má a fi de, a vegades, tallar el pa de la paraula d i v i n a en els 

discursos deis jueus, a vegades, degollar la seva impíetat i perfidia, i anihi lar la seva 

obstinació contra Jesucrist i la seva bogeria desvergonyida»." 

L a segona v i a és la que es v a prendre en la disputació de Barcelona, que també es 

distingeix de les altres dues perqué és u n diáleg. Aquí els dos participants, Pau Cristiá 

i Nahmánides, discutien sobre la interpretació de textos bíblics amb referencia a la 

qüestió de si el Messies j a h a v i a vengut o no. Pero de fet era u n diáleg de sords; no 

parlaven l 'un a l'altre n i amb l'altre. C o m h a explicat H a r v e y Hames, a qui realment 

es dirigien era ais seus propis correligionaris, per mostrar-los la impossibilitat que la 

seva creenga pogués estar en error. A i x í que al final tant Pau Cristiá com Nahmánides 

podien declarar-se victoriosos perqué h a v i e n sabut interpretar correctament (per a la 

seva comunitat) els textos sobre els quals discutien.'^ 

Per contra, Tomás d 'Aquino, com Ramón L l u l l , v a triar la tercera opció, la de 

no citar autoritats. Gairebé al pr incipi de la seva Summa contía genriíes expl ica clara-

ment per qué no es poden utilitzar fonts bíbliques en disputes amb musulmans, jueus 

o pagans, i diu que, per tant, «és necessari recorrer a raons naturals, a les quals tothom 

ha d'assentir».'^ Aquesta, com veurem, és la mateixa solució de les raúaníí, necessariae 

luMianes, pero si el beat s'hí aboca totalment, l 'Aquínat sembla que ho v o l fer a mit -

ges, perqué en les poques pagines que precedeixen aquesta advertencia, j a h a donat set 

citacions bíbliques, a mes d'una de sant Hilarí i tres d'Aristótil. Es u n procediment que 

sembla incongruent. 

Aquesta incongruencia, c o m les táctiques de Pau Cristiá i de Nahmánides, té una 

explicació en l 'advertiment d'Eusebi Colomer : «Lo primero que define una apologética 

son sus destinatarios.»''* Observant els temes que sant Tomás tria per discutir, com per 

1 1 . V i d . ih id . , 176-177, on tot aquest tema és tractat amb mes deta l l . 

12. Hames (2003 : 4 4 - 4 5 ) . A la pr imera d'aquestes dues pagines h i h a una frase memorable . E n una 

disputa medieval entre dues religions, els interlocutors sempre «talked at each other, rather t h a n w i t h each 

other». Igualment memorable és una altra frase de H a m e s (1997 : 134) e n qué descriu la tác t ica deis mendicants 

en emprar fonts jueves: «In a way they were s t i l l arguing w i t h books, rather t h a n w i t h real a n d l i v i n g people.» 

13. L l ibre I , cap. 2: Necesse est ad naturalem rationem recurrere, cui omnes assentire coguntuur. 

14. Colomer (1988: 15) . 
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exemple Quoá esse divinum non potest designan per addiüonem differenüae substanticdis 

( I , 24), o altres com Quod in Deo non sit accidents ( I , 23) i Quae nomina de Deo possint 

praedicari (1, 31) es veu que v a explicant on es poden o no es poden aplicar les pautes 

aristotéliques a una ciencia div ina , i , per tant, que els seus lectors principáis serán els 

membres de les facultats de teología cr is t iana. ' ' 

A mes, en materia de demostracions, la Summa contra gentiles segueix per aquesta 

mateixa via . C o m a exemple prendrem el Ll ibre I , cap. 20, o n v o l provar Quod Deus 

non est corpus. Es u n tema que té poca relació amb la polémica interreligiosa, i veurem 

al final a qui, o millor dit, contra qui v a dirigir. Presenta vui t arguments i u n síMogisme 

en defensa de l'enunciat, seguit de la conclusió negativa que Deus non est corpus. A con-

tinuació ofereix una prova d'un parell de pagines, seguida de c inc objeccions possibles, 

a cada una de les quals dona les necessáries repliques. A c a b a dient que «aquesta veritat 

que hem demostrar concorda amb l'autoritat divina», '* cosa que mostra amb tres cites 

bíbliques. A tot aixó, afegeix encara una página en qué explica com aquests arguments 

servebcen per destruir els «errors» deis primers filósofs naturals ( c o m Anaxágores) , deis 

gentils, deis «deliris deis jueus ingenus», de TertuMíá, deis vadians o herétics antropo-

morfites, que es figuraven u n déu amb trets corporals, o deis maniqueus, que pensaven 

que Déu era «una mena de substancia inf inita de l l u m que s'estenia per l'espai infinit».'^ 

Aquesta Uarga cadena de proves i objeccions, i de repliques a les objeccions, no está 

feta per persuadir els contraris n i dialogar amb ells, sino per assegurar que els fliturs 

predicadors o missioners cristians —preferentment amb formació a c a d é m i c a — sortiran 

amb una fe equipada d'una armadura impenetrable, que no h i hagi tret de l 'enemic ca-

pag d'enfonsar-la, com els de la ll ista que h a citat al final. I les citacions d'autoritats es 

presentaven com a fonaments deis seus arguments, no c o m a textos que els predicadors 

0 missioners haguessin d'utilitzar. 

15. Era , históricament, la tasca potser mes important de l 'Aquínat , la d'operar u n a fusió entre Aristóti l 

1 el dogma catolic, una que no traís e l pensament de cap deis dos, a l mate ix temps que separas els elements n o 

fusibles i explicas com se'ls h a v i a de tractar. 

16. Huic autem veritati demonstratae concordat divina auctoritatas. 

17. Text que hem traduít de l 'edició Ueonina , Corpus Tfiomistícum, penjat a l web <http://www.cor-

pusthomisticum.org/scgl001.html> (consultat : 18-4-2017) . A l g u n e s de les versions divulgat ives d'aquest text 

que es troben al web dulcifiquen, o ometen, e l comentar i sobre els jueus. Peí que fa ais vadians o, mes correc

tament, audians, la col-lega M a r i a Toldrá m ' h a informar que const i tu ien u n a secta que es v a originar a S i r i a a l 

segle IV, que predicava que Déu tenia una forma h u m a n a , per la qual cosa eren coneguts c o m antropomorfites. 

La majoria deis autors que sant Tomás c i ta aquí son d ' u n passat bastant Uunyá, i es fa difícil entendre que seguis-

sin representant u n per i l l , si no era pensant e n la possibil i tat d 'una hipotét ica reintroducció d'«errors», contra 

els quals calía teñir una v ig i lanc ia constant . 
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Per tant, el que aquesta obra de sant Tomás proporcionava era mes aviat u n do-

cument assegurador i tranquil-litzador dirigir ais seus correligionaris, no ais adversaris. 

Pero aixó era u n procediment normal entre els teólegs de qualsevol religió. Peí que feia 

ais musulmans, per exemple, el gran historiador tunisenc del segle X I V I b n Khaldün 

v a dir que u n deis fins principáis del Kalam era «dissipar dubtes i temors e n t o m deis 

arricies de la fe». ' * 

A r a bé, en aquests tres models, on es troba u n intent de persuadir i , sobretot, de 

persuadir T«altre»? O dit d'una altra manera, era c o m si e n la confrontació d'un país 

amb u n altre Túnica solució fos la mil i tar : o Tatac (Ramón Martí amb el Pugiofidei) o la 

defensa (sant T o m á s ) . " A r r i b a r en aquest punt, h o m es demana si és possible que R a 

món L l u l l fos el primer a comprendre la necessitat d'entrar e n la polémica interreligiosa 

per la v i a diplomática. Potser peí fet d'haver «participat lonch de temps ab los infecís», 

com diu al pr incipi del Llibre del gentil, entenía que la conversió —que e n reoria tothom 

c e r c a v a — només es podría fer per aquest camí. E r a , segurament, el primer a entendre 

que per aconseguir aquest objectiu calía partir d'una cosa tan elemental com admetre 

Texisténcia de l'altre — e n el sentit que donam avuí en día de T«altre»—, de la seva 

existencia real com a individu o com a grup, amb Ies seves própies vivéncies i creences, 

i no simplement com a diana. S í una tal disposició menta l és difícil actualment, ho 

era encara mes en Ies societats medievals, amb les seves estructures socials i polítiques 

básicament teocrátiques. C o m podía una persona admetre els d'una altra religió com 

a iguals, quan la seva era Túnica verradera i correcta, a mes de constituir una pe^a 

fonamental de la propia identitat? Pero sense aquesta disposició, u n diáleg real no era 

possible. 

Per aixó Ramón L l u l l entenia que Thipotétic «millor llibre del món» h a v i a de 

partir d'una base neutra, no tan sois sense bons n i dolents, sino també sense qüestions 

que suscitassin el rebuig deis «alrres». E n les seves Quaestiones Attrebater\ses, entre les 

preguntes del seu deíxeble, Tomás L e Myésier, n ' h i h a una sobre per qué e n T A r r no es 

troben qüestions sobre la Tr in i ta t n i TEncamació. L l u l l l i contesta: 

18. I b n Khaldün (1967 : 353 i 3 4 8 ) . A i x í que podríem afegir a Ies dues opcions de H a r v e y H a m e s 

citades mes amunt , una tercera categoría deis que «talked to themselves», els que es dir ig ien ais seus propis 

correligionaris. 

19. L a diferencia entre Ies propostes de R a m ó n Mart í í Ies de sant Tomás n o és u n a qüestió de catego

ría, sino simplement del grau d'agressívitat, que sempre és mes elevar e n u n atac que n o e n u n a defensa. 
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Ars est generalis ómnibus, christianis, sarracenis, judaeis, ac etiam paga-
nis; sed non esset generalis ómnibus si in ipsa esset Pides christiana explicite.-'' 

L l u l l , dones, ho té molt ciar: per a la persuasió era imprescindible dirigir-se a 

amúms.}^ A l IMnt del gentil e deb tres savis veurem fins a quin punt el jueu, el cristiá i e l 

musulmá son tractats en pía d'igualtat. 

Pero no bastava resoldre qüestions táctiques, diplomátiques. Mes greu era u n 

problema—una mena de cárrega de profundi ta t— que L l u l l no podia evitar si realment 

volia escometre la tasca que pensava que Déu l i h a v i a encomanat. Que era conscienr 

de la gravetat del problema, es veu per les set repeticions d'una anécdota escampades 

per la seva obra, u n procediment inusual en e l l , tant per aquesres repericions com per la 

naturalesa doctrinal del contingut. Aquest «exemple», com h o m dir ia a l 'Edat Mi t jana , 

conta que el soldá de Tunis , després de deixar-se persuadir per «un cert religiós cristiá» de 

la falsedat de l'islam, diu que si se l i pot provar «per raons necessáries la fe deis cristians 

esset vera, ell prendria cristianisme, i es batejaria, i sa térra rendirla a l manament de la 

santa Església». E l frare contesta: «La fe crisriana no pot esser demosrrada: pero aquí 

tens el símbol [és a dir, els arríeles de la fe] exposat e n árab; creu-re'U», a la qual cosa el 

soldá respon: «Jo no estic disposat a deixar la fe per la fe, pero de bon grat deixaria la 

fe per l'entendre. Aix í que has fet malament. . .» . E l soldá comenta a vociferar, i acaba 

amena^ant el frare de morr, cosa que l'obliga a fugir del país.^^ 

20. L l u l l (1746: int . iv, 4 4 - 4 5 ) . A l A r t amativa, a l final d 'un parágraf e n qué parla de l seu desig que 

l'obra siguí traduída a altres idiomes, d i u : «Nos, empero, per ta l que ells n o l a menyspresen, expl ic i te de T r i n i t a t 

ni de Incarnació en aquesta A r t n o par lam, per t a l que ells n o la l e x e n d'apendre», a l qua l afegeix l 'adverténcia 

curiosa: «Ni aquest paragrafi, en la translació que d'el la farem e n arábich, n o preposam metre» L l u l l ( 1 9 3 3 : 8 ) . 

E l problema de la comunitat textual a la qual es dir igeix és sempre present e n l a m e n t de R a m ó n L l u l l . 

21 . C a l insistir que de part cr i s t iana aquest ómnibus n o representa u n sol bloc . A part de l 'estament 

académic, dividir en facultats d ' Ar t s i de Teología, i de la jerarquía eclesiástica sota e l papat (tres estaments 

sovint rivals) , h i hav ia els nobles sota u n reí, i la n o v a burgesia urbana d o m i n a d a pels grans banquers i m e r c a -

ders, a tots els quals L l u l l v o l ia comunicar i fer arribar e l seu missatge. Per aixó la tr ia pragmática de Uatí o de 

vemacle per ais seus escrits ( v i d . Pereira 2 0 1 2 ) , o fins i tot de l 'est i l Uatí que feia servir ( v i d . V i o l a Tenge-'CC'olf 

a L l u U 2014: x v i i , n . 17, x x i i - x x i i i , 4 0 9 ) . 

22. H e m combinar aquí les versions del Llibre de meravelles ( L l u l l 1989: I I , 4 7 ) amb la del Líber de 

acquisitione Terrae Sanctae (Longpré 1927: 2 7 6 - 2 7 7 ) . També h o d i u expl íc i tament a l Líber de demonstratione per 

aecjuiparantiam: «Infideles no stant ad authoritates fidelium, et t a m e n stant ad rationes [ . . . ] . Q u o n i a m infideles 

dicunt: Nolumus dimittere fidem pro fide aut credere pro credere, sed bene credere pro intel l igere dimirtemus» 

(LluU 1981: 221-222). Per aquest «exemple» repetir, v i d . B o n n e r (1989 : 179-180) . losep M . R u i z S i m ó n ( R u i z 

Simen 1999:362, n. 501) va identificar e l personatge amb André de Lo ng jume au , cosa no impossíble, pero u n a 

mica complicada per raons de cronología ( v a néixer devers 1200, així que h a v i a de ser d 'una edat a v a n f a d a 

quan es va produir l 'encontre) . 
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A i x ó mostra que L l u l l ve ia ciar que no podia fer aquest l l ibre si no atacava 

de fronr dos reptes: 1) tractar directament, no qüestions doctrináis puntuáis, sino 

els articles de la fe, és a dir, els fonaments de les creences de cada part ic ipant en u n 

debat, i 2) fer-ho per «raons necessáries». Pero si peí costat cristiá fer ta l cosa — é s 

a dir, aplicar métodes demostratius ais articles de la f e — era expl íc i tament prohibit , 

c o m es podrien ajuntar aqüestes dues metes? L'Església (amb sant Tomás d ' A q u i n o 

al capdavant) ensenyava que doctrines c o m la T r i n i t a t o l 'Encarnació sobrepassaven 

les capacitats de la rao h u m a n a , i intentar provar-les disminuiría e l mérit de l a fe. 

A mes a mes, a l 'época de L l u l l , provar v o l i a dir aplicar la lógica arisrotélica ( i 

per tant, escolástica) , és a dir, justificar una proposició per proposicions anteriors j a 

acceprades —perqué eren basades directament o índirecrament en axiomes. Pero no 

podia haver res anrerior ais articles de la fe, que de fet eren com els axiomes d'aquesta 

fe. A mes, aquella lógica asseverava que una demostració h a v i a de mostrar l a causa 

de la cosa que es v o l i a provar, pero per a l 'home medieva l era evident que la d i v i n i t a t 

no podia teñir causa. A i x í que tot l 'edifici proposicional de la lógica t radic ional no 

servia, pero trobar u n substitut no semblava possible; no h i h a v i a cap a l ternat iva 

disponible. 

D 'a l t ra banda, v o l i a dir que per ta l de persuadir musulmans i jueus (o, c o m 

h e m visr, ómnibus) h a v i a de triar fonamenrs acceptables per a rorhom. A i x ó en si 

mateix no era u n problema, perqué podia fonamentar els seus arguments e n fets co-

munament acceptats: que h i h a v i a u n sol Déu, que aquest Déu tenia una serie d'atributs 

(bonesa, grandesa, etemítat , etc . ) , que l 'home era regir per una ánima racional amb 

rres potencies (memoria, enteniment i vo luntat ) , que h i h a v i a unes Uistes de virtuts 

i vicis básicament acceptables per a tothom, que el món material se sostenia sobre els 

quatre elemenrs (foc, aire, aigua, rerra), ere. Pero tots aquests possibles fonaments eren 

conceptes, í no existia cap métode demostratiu que partís de conceptes en Uoc de pro

posicions. Per a la lógica manejada pels pensadors del segle xiii, basada rota en VOrganon 

aristotélic, era com demanar impossibles. 

Podem pensar que era u n problema que L l u l l v a anar ruminant durant anys, els 

de la seva formació i de la redacció del Uibre de contemplado, a l final del qual es comen

t a a albirar alguns components de la solució posterior. Pero quan finalmenr v a trobar la 

solució, v a venir de cop, en una mena d'eureka. E n la Vida coetania L l u l l conra que u n 

día, quan v a pujar a R a n d a : 
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De sobte el Senyor íMustrá la seva ment, donant-li la forma i manera de 

fer el llibre —mencionar mes amunt— contra els errors deis infeels. Donant 

per aixó infinites grácies a l'Altíssim, Ramón davalía d'aqueixa muntanya i , 

tornant a la dessusdita abadia, hi comengá a ordenar i escriure aquell llibre.^' 

Així que la seva «ibluminació» — o «íMusrració», el rerme que L l u l l empra és 

potser mes a d i e n r — no v a ser u n a visió representacional, c o m la del C r i s t crucif icar 

de la seva conversió, sino u n a de conceprual , que l i v a proporcionar precisament la 

«forma i manera» que h a v i a anar cercanr per fer aquest «millor l l ibre del món».^"* E r e n 

les mateixes paraules que h a v i a emprar quan descrivia la seva perplexitat davant e l repte 

d'escriure aquest llibre que h a v i a «mencionar mes amunt», c o m afegeix. I peí fet que 

podem estar segurs que l'obra que just a continuació v a escriure a l 'abadia (de la R e a l ) 

va ser l'Ars ccmpendiosa inveniendi veritatem, la primera obra de la famosa A r t luMiana, 

vol dir que aquella «forma i manera» que h a v i a anar cercanr, es v a plasmar en les 

estmctures d'aquesta Arr .^ ' A mes, una de les coses sorprenents — e n aquesta obra amb 

rantes coses sorprenents— és que j a s'hí troba tot l 'entramat tan extraordináriament 

complex de l'Art,^* amb la Uarga llista de conceptes fonamentals, agrupats e n figures 

que estmcturen les seves relacions, com se'ls h a d'estudiar, i com cal que func ionin 

en relació amb les nostres posicions psicológiques i moráis. Per donar una idea de la 

naturalesa inrricada d'aquests fonamenrs farem una uUada al manuscrit que sembla que 

millor representa la disposició in i c ia l que v a imaginar L lu U.^ ' 

23. Vida coetania, § 14. 

24. V i d . nota 4 mes amunt . 

25. A l mateix § 14 de la Vídíi coetania, quan torna a R a n d a e n acabar e l l l ibre , es fa construir u n e r m i -

tatge «en el lloc mateix on tenia posats els peus quan e l Senyor l i h a v i a mostrar la " m a n e r a " de l ' A r t (modum 

artís)»; d'aquesta manera proclamava l 'accepració del que l i h a v i a estat «mostrar». 

26. E n la primera versió, la de l 'etapa anomenada quaternária. 

27. És el Vaticá, Va t . L a t . 5112, de m i t j a n segle x i v , amb les figures ais folis 3 ' -8 ' . V i d . B o n n e r & Soler 

2007, 30-31, on s'afirma que «la disposició de l a página que trobem e n aquest códex és t a n pecul iar que difícil-

ment podria derivar d'un model que no fos molr a prop d 'un or ig inal sortit del mate ix obrador de l mesrre». U n 

exemple d'aquella disposició és la de la segona figura de V mes a v a l l , fera sobre u n a página desplegable, per ra l 

que el lecror la pogués consultar c o m u n a uni ta t ( v i d . n o t a 29 mes a v a l l ) . 
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F I G U R A 1 . Figura A . 
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F I G U R A 2. Segona Figura de A . 

L a primera figura és la de A , que representa Déu amb les seves setze «virrurs es-

sencials» — é s a dir, Dignitats (honitas, magaitudo, etemitats, e t c . ) — comengant a dalt 

del cercle i connecrades per línies recres, per indicar que les virrurs de cada parella son 

concordants entre si . A l seu costat, una altra versió de la mareixa figura, que coMoca 

cada una d'aquestes parelles (bonitas-magnitudo, bonitas-etemitas, etc.) en comparri-

menrs (o «cambres» com diu L l u l l ) d'una graella triangular. 
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F I G U R A 3. Figura S, amb les seves set segones figures. 
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L a Figura S , amb quatre quadrangles dins d 'un cercle és la mes complicada de 

totes. Només diré que desplega els acres de les tres potencies de l'ánima racional , me

moria, enreniment i volunrar, és a dir, la memoria membrant o oblidant, l 'enteniment 

entenent o ignoranr, i la voluntat amant o desamant. És seguida de set petites taules de 

les diverses possibles combinacions d'aquesrs acres. 

«ff sí-''̂ «tinniw^̂ f ̂ ^^^^ 
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FIGURA 4 . Figura T . F I G U R A 5. L a mateixa Figura T , en una 

versió moderna. 

Llavors ve la Figura T , que L l u l l anomena «Figura de les significacions» i que té 

cinc triangles. Per donar una idea de la seva esrrucrura, mirarem, e n una transcripció 

catalana moderna, e l triangle verd , e l de «diferencia», «concordanga» i «contrarie-

tat», cada angle del qual apunta a tres cambres amb les categories de coses a les quals 

aquesrs concepres es poden aplicar: inreMecrual i inreldectual ( c o m per exemple , 

com diu L l u l l , entre l 'ánima i la c i e n c i a ) , sensual i i n t e H e c t u a l ( c o m entre eos i 

ánima, o com entre u n alumne i alió que s 'ensenya), i sensual i sensual ( c o m entre 

un caval l i u n Ueó).^* 

Aquesta figura és seguida d'una al tra graella amb compartiments que contenen 

totes les combinacions bináries deis conceptes de la figura pr inc ipa l . 

28. V i d . B o n n e r (2012 : 4 6 ) , per a les petires explicacions parentétiques, que provenen de l Ccmipenáium 

seu commentum Ams demonstratÍDae ( M O G I I I , v i , 7: 2 9 9 ) . 
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A la mate ixa página es troba la Figura e lemenral , d iv id ida en les quatre subfi-

gures del foc, de Taire, de Taigua i de la rerra, amb serze comparriments cada u n a . És 

una figura que tindrá una gran importancia e n dues direccions: c o m a base de la me

dic ina luMiana i de l 'anomenat exemplarisme elemental , tan important en aquesta 

etapa de la seva producció. 

ttt§f tfh2*<í «a'V» V " *̂ * 
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F I G U R A 6. L a segona Figura de T i la Figura elemental. 
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Després ve la Figura V, amb les set v ir tuts (/ídes - fe, spes - esperanza, karitas, 

etc.) de color blau, i connectades per línies blaves, per mostrar que son concordants 

entre si; i els set vicis (gula, luxuria, avaritia, etc.) de color vermel l , connectats per 

línies vermelles per la mateixa rao. F ixeu-vos en e l detal l de la Uetra « V » del centre, 

que és (com especifica L l u l l en el text ) mig b lava i mig ver m e l la . 

Aquesta figura és seguida d'una graella de totes les combinacions bináries ( n o 

solament les concordants) de la figura pr inc ipa l . A q u í l a graella ocupa tant d'espai 

que, peí fet de voler presentar-la, c o m h a n fet amb les altres figures, e n una página 

encarada amb la figura original, h a n hagut de muntar u n fol i desplegable!^' 

t u t u * ^ 

FIGUR.̂  7. La segona Figura de V. 

29. Vid. nota 27 mes amunt. 
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F I G U R A 8. L a segona Figura de V. 
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FIGURA 9. Figura X . F I G U R A 10. L a segona Figura de X . 
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L a Figura X , c o m diu L l u l l en una alrra obrera, és «la figura deis conrraris i de 

les concordances, pero metafóricament se l 'anomena la figura de la predestinació». '° 

Consta de setze conceptes e n v u i t parelles {sapiíViúa-iusútia, paedesünatio-liberum ar-

hitrium, perfectio-defectus, etc.) oposades tant conceptualment c o m físicament e n t o m 

del cercle, seguida de la ja famil iar graella de combinacions bináries. L a seva rasca 

és, com diu L l u l l , «presentar objectes a l 'ánima racional», o sigui de conceptes apa-

riats amb els quals h o m pot valorar argumenrs, o per tal de presentar contradiccions 

aparenrs.^' 

Les dues darreres figures no son propiamenr figures, s ino només petits cercles 

que conrenen les Uetres Y i Z, que representen «veritat» i «falsedat». 

C o m es pot veure, és u n entramar complicat de figures diferents, cada u n a 

amb el seu entramar particular, que correspon a l seu func ionament especialitzat dins 

del mecanisme general. Per ta l de teñir una petita idea de c o m L l u l l fa funcionar 

tot aquest mecanisme, t r iarem u n a prova de la següent obra d'aquesta etapa del seu 

sistema, l 'Ar t demostrativa, i que es presenra en la forma estándard d'aquesta etapa de 

l'Art, amb una pregunra resolta per u n a cadena de «cambres», no r m a lm e nt bináries, 

que contenen diversos componenrs de les figures que acabam de veure. 

30. Lectura compendiosa super Artem inveniendi veritatem ( M O G I , v i i , 44 : 4 7 6 ) . 

3 1 . V i d . Ruiz S i m ó n (1996 : 23 -26 ) , adaptat i traduít a R u i z S i m ó n (1999 : 146-154) . 
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Qüestió és: si Déus és. 

Solució: [A. A ésser perfecció privació impeifecció S V Y Z 32 

Aquí L l u l l empra la cadena de cambres per muntar dues proves de l'exisréncia 

de Déu, pero nosaltres ens l imirarem a la primera d'aquesres proves, així que no farem 

cas de les darreres dues cambres que només s'utilitzen e n la segona. L a primera cambra, 

amb una «A» reperida de la primera ftgura, de «Déu», és una cambra que j a s'ha discutit 

en u n capítol anterior de «Condicions», on s'explíca c o m tracrar aqüestes primeres 

cambres de cada cadena, i en aquest cas precisament e n termes de l 'existéncia de Déu.^^ 

Els conceptes de la segona i la tercera cambra son de la Figura X (amb «imperfecció» 

com a sinónim de «defecte», i «privació» de «no-ésser»). A conrinuació L l u l l expl ica 

com cal inrerpretar l a cadena de símbols, dient que si A existeix, l a segona i tercera 

cambra son conrráries, com és evident que haur ien de ser. E n c a n v i , si A no exisreix, 

imperfecció es concordaría amb tot ésser (peí fer de no existir cap ésser perfecre), i a l 

mateix remps, tota perfecció concordaría amb privació (o no-ésser, peí simple fet de no 

existir cap cosa perfecra). Pero, ates que privació c larament concorda amb imperfecció, 

si h e m arribar a la conclusió que perfecció pugui concordar amb imperfecció, h e m 

topat amb una conrradicció obvia. Per ranr Déu existeix, o, com diu L l u l l , «ergo A és». 

Aquesta demostració mostra l a naturalesa del n o u discurs lógic luí-lia i c o m 

L l u l l h a v i a rrobat l a manera de presentar u n a lógica que treballás amb conceptes i no 

amb proposicions. E n l loc de deduir u n a asseveració d 'una altra, m u n t a mecanismes 

combinatoris que permeten comparacions entre conceptes o, c o m ho fa sovint , entre 

parelles de concepres. H o h a crear amb xarxes de «cambres» per ta l de fer vis ible 

els conceptes sobre els quals fonamenra el discurs i per mosrrar les seves relacions 

básiques enrre si , i c o m acaben estructuranr les proves. 

Aques ta manera de muntar demostracions h a capgirat l a lógica t radic ional , 

en la qual cada proposició es just i f icava per alrres anteriors, que, e n darrer terme, 

es fonamenren sobre proposicions acceprades per tothom, és a dir axiomes. L l u l l no 

c o m e n t a per baix , pels fonaments, sino per dalr, per la cosa que es v o l demosrrar. L a 

pren c o m a hipóresi o suposició que sormer a resrs posirius i/o negatius per veure si es 

32 . L l u l l (1989 : 4 0 0 ) , i també B o n n e r (2012 : 8 8 ) , d o n h e m tret l 'explicació que segueix. 

33 . H o fa «introduint» , c o m diu L l u l l , en aquesta e l triangle negre de la Figura T , que és e l d'afirmació, 

dubitació o negació referents precisament a «ens e no ens, e possibil i tat i impossible». V i d . L l u l l ( 1989 : 324-

325 , § 5 ) . 
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manté en peu o col-lapsa. H e m vist que en el nostre exemple ho fa sobre una pregunta, 

que contesta formulanr dues hipótesis amb les seves conseqüéncies: si A existeix, passa 

x; si A no existeix, passa y, i llavors, si u n deis dos, x o y, impl ica una conrradicció, l'altre 

és correcre. Aquesr me rodé, que u n invesrigador h a anomenar upúáz-áown. (és a dir, 

invertir), només h a estat formalitzat en el segle passat,^"* i era totalment alié a la lógica 

clássica practicada al segle Xiil. E n el cas de L l u l l , l i permetia demostrar coses com els 

articles de la fe, no com a resultat de reflexiorrs anteriors ( i aixó, com h e m explicar, era 

impossible), sino com a suposicions, l 'accepració de les quals duien a resultats positius 

o negatius, segons que acabassin en contradiccions o no. E r a , com asseverava L l u l l , 

mostrar com aquests articles no podien no ser verirables. 

Aquesra récnica l i v a permetre fer una mena de sorpasso a rora l'esrrucrura de la 

lógica aristotélica. Per aixó es permer, en u n manuscrir que v a enviar al dux de Vené-

cia, expressar la seva rabia conrra la gent que h a cregut que el títol d 'Art iemostraúva 

implicava «que les intencions proclamades en aquest llibre foren de demostrar les coses 

de la fe carólica per les demosrracions propter quid i quia» , " és a dir, les dues proves 

causáis básiques de la lógica aristotélica. E n canvi es pot excusar dient que aqüestes 

proves seves non sunt demostrationes sed persuadibiles rationes, deixant la seva posició en 

una ambigüitat volguda i , fins i tot, justificada: d'una banda son «demostracions», com 

ell les ha acabar de denominar, pero de l 'alrra no ho son e n els sentit clássic del terme. 

Aquest mérode també l i proporcionava u n altre sorpasso e n evirar les friccions o 

bel-ligeráncies normáis en dispures interreligioses. N o era només una solució al proble

ma d'oferir bases neurres i dirigir l ' A r t a tothom (ómnibus), sino de fer-la u n instrument 

que tots, tant crisrians com els seus adversaris, podrien utilitzar com a técnica argumen

tativa. Així que la podia oferir ais musulmans de Tunis com a base d'una dispura en la 

qual cada un jusrificás la seva propia religió en igual tat de condicions, cosa que ells no 

podien refusar.^* I que aquella igualrat no era una ficció o una proposta buida ho de-

mostra una anécdota — o u n exemple, com diria L l u l l — que em v a passar a m i en una 

conferencia que vaig fer sobre el LíiÍTre del gentil e deis tres savis. 

C o m segurament sabeu, aquesta obra presenta tres savis — u n jueu, u n cristiá i 

un musulmá— que exposen i demostren els arricies de les seves fes emprant una versió 

34. V i d . Bonner (2012 : 3 0 6 - 3 0 7 ) . 

35. E n una adver tenc ia que e l lecror pot Uegii a <http://orbita.bib.ub.edu/llullbo.asp ?bo= 1 I % 2 E B % 

2E16%2Ebis> (consultat: 18-4-2017) i consultar la bibliografia re l levant . E l passatge citat aquí diu : quod intencionis 

mtituentis hunc librum esset demosttare ea que sunt fidei catholice demonstracione propter quid et quia. 

36. Vida coetania, § 26-27. 



50 A. Bonner 

íight de l ' A r t , per tal d'intentar persuadir u n gentil de quina fe haur ia de triar. E l que em 

proposava en aquella conferencia era mosrrar com funcionava l ' A r r en aquesra versió 

mes accessible. A i x í que vaig obrir el llibre a l'arzar i vaig triar u n text que demostrava 

que Déu h a v i a crear el món, i que, per tant, el món no h a v i a estat etemal . Només v a 

ser en revisar les citacions per a l a publicació del parlamenr que em vaig adonar que el 

text que h a v i a triar es rrobava en el segon Uibre, que era el del jueu. N o h i h a v i a res en 

el context d'aquest fragment que m'hagués pogut indicar q u i n deis rres savis parlava; 

era una demosrració roralment abstracta, sense cap índicació que m'hagués assenyalat, 

quan origináriamenr T h a v i a triar, a quin deis rres personatges pertanyia. D'aquesra ma

nera L l u l l h a v i a fet de l ' A r r u n insrrumenr totalment neutre, u n instrumenr que el beat 

podia regalar tranquildamenr ais adversaris, i que aquesrs no podrien refusar perqué els 

permeria provar els seus propis arricies de la fe en igualrat de condicions. 

H a v i a resolr així el problema tan complicat de trobar una «forma i manera» per 

escriure «el mi l lor l l ibre del món, contra els errors deis infidels». H a v i a rrobar u n 

model amb el qual podia parlar amb tothom (ómnibus), u n model basat no e n auto-

rirars sino e n conceptes generalment acceptables. A mes, h a v i a i n v e n t a t u n métode 

d'argumenrar que f u n c i o n a v a amb comparacions de concepres per ta l de veri f icar o 

reburjar una hipóresi. A m b aquesr insrrumenr podia tracrar direcrament els articles 

de la fe, cosa que afectava a tothom, com h e m dit, en les seves creences mes intimes, a 

mes de constituir les senyes d'idenrirar que les rres religions sempre h a v i e n trobar mes 

necessáries de defensar. I aquesta «forma i manera» era l ' A r r . 

Pero l ' A r t en si mate ixa no era l ' insrrumenr de persuasió, sino l 'armadura que el 

sosrenia. E r a l ' insrrumenr epistemologic que donava accés al coneixement, i aixó e n 

u n sentit completament general que proveía els fonamenrs reórics i merodológics no 

ran sois de la c iencia, en el senrit académic, sino també de r«amáncia» , com expl ica al 

proleg de l 'Ar t amativa, quan la compara amb l 'Ars inventiva veritaris:" 

Compilam esta Art amativa en la qual se dona e-s mostra amancia, així 
com en la Art inventiva sciencia: car enaxí com sciencia es intitulada sots en-
tendiment, enaxí amancia es intitulada sots volentat. E car amancia es deffec-
tiva sens sciencia, e sciencia sens amancia, per agó en esta amancia prenem 
los comenfaments de TArt inventiva, e la manera d'aquella sciencia seguim en 
esta compilació. 

37. L l u l l ( 1 9 3 3 : 4 i 6 ) . S o n les obres bessones que i n i c i e n l 'etapa ternaria de l ' A r t . 
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I unes pagines mes endavant , afegeix: 

Aqüestes dues propietats damunt dits de sciencia e amancia son neces
sáries igualment, per 50 cor Deus es igualment digne de esser conegut e amat 
per son poblé. 

Així que el l l igam entre aquesrs dos vessanrs és índissoluble. S i bé comenta inc l i 

nar del costat de l 'amáncia en el Líibre de conttmpháó, on introdueix récniques artísti-

ques en el darrer llibre que s ' intitula «D'amor», jusr després esclara amb la primera obra 

d'aquella A r r , l 'Ars compíxúioia iriveniendi veritatem, que tot d'una és seguida d'aplicaci-

ons en els quatre Libri pnnápimxm. medicinae, philosophiae, theologiae i juris. Pero durant 

tota la seva carrera mai no és qüesrió de donar mes o menys importancia a u n d'aquests 

dos vessant; L l u l l només es decanta per u n o per l'alrre segons el rema que tracta. I aixo, 

com ha explicat Pring-MíU, és perqué les dues poréncies de l 'ánima a les quals v a n 

lligats, la volunrar i l 'enteniment, necessáriament obren conjuntament; l 'una no pot 

funcionar sense l 'altra. '* 

Acabarem amb dos aspectes de l ' A r t l u M i a n a que resulren totalment insólits 

dins del pensament medieval . E l primer és mes propi de la informática moderna que 

del pensament medieval : les figures n i s ' interpreten n i s ' interconnecten totes soles. 

Per exemple, la figura A que h e m vist mes amunt , a parr de mostrar que Déu té u n 

cerr nombre de «virtuts» que es concorden enrre si , no expressa res pus de la realitat 

ni intrínseca n i exrrínseca de Déu, cosa que s'ha de fer a través d ' inrerconnexions 

amb alttes figures, que és quan h o m pot arribar a formulacíons concretes sobre la 

naturalesa divina i de la seva creació. Es c o m u n joc de Lego que el lector h a de 

muntar ell mateix seleccionant les peces correctes de les diferents capses (que aquí 

son les figures). Indivídualment les peces de Lego no formen res; només u n procés 

d'assemblatge permer consrruir, per exemple, u n cotxet , i aixó coblocant cada pega 

al lloc que l i correspon, i no, per exemple, amb les rodes damunt del capó. L ' A r t no 

ofereix cap discurs demostratiu o doctr inal , sino peces separades que només ar t iculen 

demostracions o expl iquen doctrines quan es con junten, fe ina que es d e i x a e n mans 

del lector, seguint els models o les insrruccions que L l u l l proporciona. 

A i x o vo l dir que l ' A r t en si requereix u n usuari per funcionar, per passar de 

potencia a acre. D i t amb u n altre símil, és c o m una parrirura musica l que necessira u n 

intérpret per passar de símbols escrits e n u n paper a sons capados de deixar meravel lat 

38. P r m g - M i l l ( 1 9 9 1 : 9 2 ) . 
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el públic que l 'escolta. Igual que les notes, els conceptes amb les seves figures son com

ponents en si inerrs, que es necessiren dinamirzar, fer funcionar. F ins i ror, podríem dir 

que l ' A r r no esrá en els manuscrirs, en les figures gráfiques i e n les cadenes de cambres 

de les demosrracions materialment reprodüídes en el llibre, sino en el cap de qui Uegeix 

l ' A r r i la porra a l 'acció. L'aspiració de L l u l l era que h o m interioritzás els mecanismes 

de l ' A r t i que s'oblidás deis manuscrirs, que h i hagués una idenrítat entre A r t i ment . ' ' 

L a ímplicacíó del lector es rroba accentuada amb u n segon aspecte insol i t de 

l ' A r r , u n e n e l qual j a h e m insist i t en altres escrirs.'"' L a prova, per exemple, de la 

creació del món que h e m presenrar és una de les 39 qüestions a l final de l ' A r t de

mostrativa o n L l u l l dona u n a explicació de c o m resoldre l a successió de cambres. 

A continuació contesta 1.041 qüestions només amb cadenes de cambres, sense cap 

explicació. A i x ó és seguir d 'una rercera part, c o m d iu L l u l l , «d'aquelles qüestions qui 

no son escrires e n aquesr v o l u m , mas que per l a A r t poden esser dererminades», és a 

dir, que el lector les pot inventar e l l mate ix . L l u l l afegeix que «aquesta terga manera 

és pus subtil que les altres, e és objet a l qual se mou esta A r t , e és general objet a tota 

la Arr» . ' " És el paraMel exacte del funcionament deis exemples narratius del Llibre de 

meravelles: per entendre'ls , e l proragonisra, Félix, passa d 'un estadi e n qué necessita 

explicacions d'eremites o de filósofs, a u n altre en qué els sap interpretar tot sol, per 

acabar deixant a les mans d 'un successor l a tasca d'anar peí món per a trobar-ne de 

nous.''^ T o t és part d 'un pía concerrar d'evírar una lecrura passiva de la seva obra, 

d'insistir e n la complic i ta t del lector. U n a verirar que el mare ix lecror haur ia estat 

obligat a construir l i será molt mes v i v a i inf ini tament mes c o n v i n c e n t que una que 

h a aprés peí que l i h a dir u n altre. 

S i aixó és així per a u n cristiá, ho será encara mes per a u n musulmá o u n jueu. 

U n argument que parteix de zero i que e l l por elaborar ror sol té possibilítats de ser 

irresisrible. '" E l Llibre del gentil e deis tres savis és u n model de c o m calía munrar u n 

39. T o t aquest parágraf és deutor d 'un correu e lectrónic d ' A l b e r t Soler . 

40 . C o m per exemple a B o n n e r (2012 ; 3 3 0 ) . 

4 1 . L l u U (1989 : 3 9 5 ) . A l ' A r t posterior, la ternar ia , L l u l l t o m a a insist irán aquest tema. A l ' A r t breu, el 

penúlrim capítol «Que és de habi tuació» es d i v i d e i x e n tres patts: la pr imera tracta de la habi tuac ió del lector al 

text de l 'obra; la pegona és qu an l 'tiagi assimilat fins a l punt que pugui a i i i b a r a ut i l i tzar- lo per «provar e solre les 

qüestions peregrines», és a dir , estranyes a l text ; la tercera «és que e l l ha ja m a n e r a de m u l t i p l i c a r les qüestions 

e les solucions a una m a t e i x a conclusió» ( L l u l l 1989: 5 9 7 ) . 

42 . V i d . B o m l l o ( 2 0 0 5 : 2 2 5 i s s ) . 

43 . A m b Tencontre descrír a l text que precedeix la nota 36 mes a m u n t , sembla que aquesta táctica 

c o m e n f a v a a donar f ru i t . 
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diáleg així, fet amb u n a delicadesa tal que acaba l 'obra de ixant a Taire qui h a gua-

nyat. Només u n lector molr atent pot captar «que la fe catól ica sia vera e la c r é e n l a 

deis jueus e deis sserrayns s ien en falset e error», com d iu a l LÜbre £ arme e amat.'*'^ O , 

com ha explicar Joan S a n r a n a c h , la renunc ia a fer explícira la solució forga el lector 

«a prendre-hi u n paper act iu ; la doctr ina, en aqüestes circumstáncies, esdevé molt 

mes efectiva».' ' ' 

Aix í que si aquesta A r t és «inventiva» també e n el sentit modern d'una cosa 

creada que no s'assembla a cap al tra del seu e n t o m , potser, c o m he suggerir e n aqües

tes pagines, aixó és el resultat de proposar una cosa que ningú no h a v i a provar fins 

llavors: intentar realmenr dialogar amb T«alrre» i persuadir-lo, sense caure e n els 

discursos aurodirigits d'assegurances dogmáriques. Por ser que la noverat notable del 

projecte necessitava u n a novetat metodológica igualment notable. Perqué de fer, 

com hem vist , v a donar l loc a u n artefacte d 'una novetat agosarada. 

Pero ranra noverat no v a caure bé a rothom. A mes de la peresa h u m a n a natural 

davant Tesforg d'haver de digerir uns i s rema ran diferent i complicat , a l 'Edat M i t j a n a 

hi havia una prevenció part icularment forta contra l a noverar.' '* H o m es rrobava 

molt mes cómode amb la recerca de suporr entre els predecessors, treballant enmig 

d'una xarxa intertextual en expansió cont inua en el món académic. I e l centre físic 

d'aquesta x a r x a ínteMectual es trobava a la U n i v e r s i r a t de París, e l suport de la qual 

Llull veia com a imprescindible per a l a difusió de la seva empresa. Pero v a ser d'aquí 

que va venir el rebuig mes fort d'aquest sistema, pr imer deis estudiants, i després 

d'un socius de la Sorbona que esdevindria el seu valedor pr inc ipa l parisenc, Tomás 

Le Myésier,'" així que L l u l l v a forjar una n o v a versió de T A r r molr mes digerible per 

ais lectors, amb només quarre figures, amb u n alfaber mes reduít de n o u Uetres, amb 

un discurs que prescíndeix de Uerres i cambres, i amb demostracions basades no e n 

conceptes sino en proposicions. 

44. Versicle 279. L a resposta és: «En les -x- condic ions de l Llibre del gentil e deis tres savis>'. 

45. Santanach (2008 : 1 9 1 ) . És e l treball e n qué aquesta qüestió h a estat tractada mes detal ladament . 

. 46. Bonner (2012 : 334, n . 113) . 

47. E n la Vida coetania § 19, quan descriu la pr imera lectura de l ' A r t a París, es q u e i x a del «comporta-

ment deis escolars», no sabem si per una recepció hos t i l o s implement freda deis estudiants. I T o m a s L e Myésier 

es representa al Breviculum dient a L l u l l que calía «alleujar l 'estudi i la fatiga deis ul ls , la confusio deis significats 

de l'alfabet de l 'Art demostrativa amb les seves setze figures, que c o n f o n e n l ' in teMecte» . ( V i d . <http://lullianarts. 

narpan.net/miniatures/mini/BREVl l . H T M > e n la versió cata lana ; consultat : 18 -4 -2017) . 
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Aquí no entrarem en aquesta segona versió; h e m volgut concentrar-nos en la 

que represenra la plasmació directa de la íMusrració de R a n d a , per mostrar que aquesta 

realització tan peculiar — r a n r per a u n lector del segle X X I c o m per a u n del X l l l — no 

és una mena d'idiosincrásia del bear, sino u n producre conseqüenr amb la noverar de 

l 'enfocament de la seva empresa missional , l a d' intentar s incerament persuadir l 'alrre. 

S i bé el resultat fou realísra en e l sentit de ser fruir d'una necessirat n o v a , no ho fou 

en el de la possible recepció per part deis lectors. A la naruralesa h u m a n a sempre l i ha 

agradar mes caminar per camins fressats que no avenrurar-se e n terrenys desconeguts; 

no tothom tenia la mate ixa faci l i tat del beat per assimílar procediments nous. E n 

aquest sentit era massa oprimisra, i fins i tot utópic. Pero també era suficíentment 

flexible per munrar u n sistema nou, en el qual l a novetat era molr mes e n qüesrions 

inremes d'ontologia, i no e n u n bastiment exterior tan amenazador. 
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